BANKACILIK HIiZMETLERi SOZLESMESI
ONCESI BILGILENDIRME FORMU

THE PRELIMINARY INFORMATION FORM
FOR BANKING SERVICES AGREEMENT

"Ek"te yer alan Bankacilik Hizmetleri
Sozlesmesi (BHS); Girig, Ortak Hukumler,
Ozel Hukimler ve Eklerden (Formlar)
olugsmaktadir. S6zlesmedeki Ortak Hiikiimler,
yararlanmakta oldugunuz iriin/hizmet ne
olursa olsun, tarafiniza uygulanacak olan
hiukumlerdir ve o6zellikle agsagida listelenen
maddeler, Banka yararina tek tarafli huktumler
icermektedir.

Sozlesmedeki Ortak Hukidmleri ve 6zellikle
asagida listelenen maddeleri dikkatli sekilde
incelemeniz, bunlarin  hukuki ve finansal
sonuglari hakkinda gerekli goériyorsaniz bir
uzmandan yardim almaniz dnerilmektedir.

Akabinde sizinle goérigsmeye ve mizakere
yapmaya hazir oldugumuzu bildiririz.

Banking Services Agreement (BSA) provided
in the Attachment consists of Introduction,
Common Provisions, Special Provisions, and
Attachments  (Forms). The  Common
Provisions in the Agreement are the
provisions that would be applicable to you
whatever the product/service you may be
getting and the articles listed below in particular
contain unilateral provisions for the benefit of the
Bank.

It is recommended that you review carefully the
Common Provisions in the Agreement and the
articles listed below in particular and get
assistance from an expert on the legal and
financial consequences of them if you deem
necessary.

We let you know that we would be ready to
discuss and negotiate with you subsequently.

Bolim 1I- ORTAK HUKUMLER

Madde 6 Musteri'nin Igbirligi Yukimlaligd, m.
6.4, m. 6.6, m. 6.8, m. 6.10, m. 6.11, m. 6.14, m.
6.15

Madde 7 Banka ve Musteri Sirri, m. 7.1, m. 7.2.

Madde 8 Ucret, Komisyon, Masraf, Vergi, Fon ve
ve Diger Yukumlultkler. m. 8.1, m. 8.2, m. 8.4,
m. 8.5, m. 8.7, m. 8.8, m. 8.9, m. 8.10, m. 8.11,
m. 8.12.

Madde 9 Banka Tarafindan Yapilacak
Bildirimler, m. 9.1, m. 9.2, m. 9.3, m. 9.4.
Madde 10 Mdasteri Tarafindan Yapilacak

Bildirimler, m. 10.1, m. 10.2. m.10.3.

Madde 11 Mdasteri Belge ve Bilgilerindeki
Degisikliklerin Bildirilmesi, m. 11.1, m. 11.2.
Madde 12 Faks ve E-posta ile Gelen Talimatlari,
m.12.2, m.12.3, m.12.4, m.12.5, m. 12.6, m.
12.7.

Madde 14 Hesap Ozeti, m. 14.1, m. 14.2, m.
14.4.

Madde 15 Banka'nin Sorumlulugu, m. 15.1, m.
15.2, m. 15.3.

Madde 16 Banka'nin Rehin, Hapis, Takas,
Mahsup ve Virman Hakki, m. 16.1, m. 16.2, m.
16.3, m. 16.4.

Madde 17 Banka'nin Bilesik Faiz Talep Hakki.

Madde 18 Temerrit Faizi.

Section II- COMMON PROVISIONS
Article 6 Customer’s Obligation to Cooperate, a.
6.4,a.6.6,a.6.8,a.6.10,a.6.11,a.6.14,a.6.15

Article 7 Bank and Customer Confidentiality, a.
7.1,a.7.2.

Article 8 Fees, Commissions, Expenses, Taxes,
Funds, and Other Obligations, a. 8.1, a. 8.2, a.
8.4,a.8.5,a. 8.7, a.88,a.8.9,a.8.10, a. 8.11,
a. 8.12.

Article 9 Notifications to be made by the Bank, a.
9.1,a.9.2,a.9.3,a.9.4.

Article 10 Notifications to be made by the
Customer, a. 10.1, a. 10.2. m.10.3.

Article 11 Notification of Changes in Customer
Documents and Information, a. 11.1, a. 11.2.
Article 12 Instructions by Fax and E-Mail, a.12.2,
a.12.3,a.12.4,a.12.5,a. 12.6, a. 12.7.

Article 14 Account statement, a. 14.1, a. 14.2, a.
14.4,

Article 15 Bank's Responsibility, a. 15.1, a. 15.2,
a. 15.3.

Article 16 Bank’s Right to Lien, Retention,
Exchange, Offset, and Transfer, a. 16.1, a. 16.2,
a. 16.3, a. 16.4.

Article 17 Bank’s Right to Demand Compound
Interest.

Article 18 Default Interest.

PASHA YATIRIM BANKASI A.S.

Bankacilik Hizmetleri Sézlegsmesi Oncesi Bilgilendirme Formu

The Preliminary Information Form for Banking Services Agreement
10.11.2022/02

1/5



Madde 21 Sozlesmede Degisiklik Yapiimasi.
Madde 22 Hizmetlerde Degisiklik ve Hizmetlerin
Durdurulmasi.

Madde 25 Hareketsiz Hesaplar.

Madde 26 Sozlesmenin Feshi ve Hesabin
Kapatiimasli, m. 26.2, m. 26.3, m. 26.4, m. 26.5.

Madde 28 Zamanasimi Uygulamalari, m. 28.1,
m. 28.2, m. 28.3.

Madde 31 Delil Sézlesmesi.

Madde 33 Yasal ikametgah ve Tebligat Adresi,
m. 33.2.

Article 21 Amending the Agreement.

Article 22 Changes in Services and Suspension
of Services.

Article 25 Dormant Accounts.

Article 26 Termination of the Agreement and
Closure of the Account, a. 26.2, a. 26.3, a. 26.4,
a. 26.5.

Article 28 Prescription Practices, a. 28.1, a. 28.2,
a. 28.3.

Article 31 Evidence Agreement

Article 33 Legal Domicile and Notification
Address, a. 33.2.

Bolum 1I-OZEL HUKUMLER

Madde 38.1 Teselsllli ve Teselsulsiiz Ortak
Hesaplar, m. 38.1.1, m. 38.1.2, m. 38.1.3, m.
38.1.4,38.1.6, m. 38.1.7, m. 38.1.8.

Madde 38.2 Yabanci Para Hesaplari, m. 38.2.1,
m. 38.2.2, m. 38.2.3, m. 38.2.4, m. 38.2.6, m.
38.2.7.

Madde 38.3 Yatirm Hesaplari m. 38.3.3, m.
38.3.4, m. 38.3.5 m. 38.3.7, m. 38.3.8, m.
38.3.10, m. 38.3.11, m. 38.3.12, m. m. 38.3.14,
m. 38.3.15, m. 38.3.17, m. 38.3.18, m. 38.3.19,
m. 38.3.20, m. 38.3.22, m. 38.3.23, m. 38.3.25,
m. 38.3.26, m. 38.3.27, 38.3.28, 38.3.29,
38.3.32, 38.3.34, 38.3.35, 38.3.36, 38.3.37,
38.3.39, 38.3.40.

Madde 38.4 Cek Hesabi, m. 38.4.1, m. 38.4.2,
m. 38.4.3, m. 38.4.4, m. 38.4.5, m. 38.4.6, m.
38.4.7, m, 38.4.9, m. 38.4.10, m. 38.4.11, m.
38.4.13, m. 38.4.14, m. 38.4.15, m. 38.4.18, m.
34.4.22, m. 34.4.24, m. 34.4.25, m. 34.4.26, m.
34.4.27, m. 34.4.28, m. 34.4.29, m. 34.4.30, m.
34.4.31, m. 34.4.33, m. 34.4.34.

Madde 38.5 Kredili Hesaplar, m. 38.5.1, m.
38.5.2, m. 38.5.3, m. 38.5.4, m. 38.5.5, m.
38.5.6, m. 38.5.7, m. 38.5.8, m. 38.5.9.

Madde 38.6 Otomatik Yatirrm Hesabi, m. 38.6.2,
m. 38.6.3, m. 38.6.4, m. 38.6.5, m. 38.6.6, m.
38.6.7, m. 38.6.8.

Madde 38.7 Tahsile Verilen Kambiyo Senetleri
m. 38.7.1, m. 38.7.2, m. 38.7.3, m. 38.7.4, m.
38.7.5, m. 38.7.6, m. 38.7.7, m. 38.7.8, m.
38.7.9, m 38.7.10, m. 38.7.11.

Madde 39 Para Transfer islemlerine iliskin Genel
Hakdmler, m. 39.2, m. 39.3, m. 39.4, m. 39.5, m.
39.6, m. 39.7, m.39.8, m. 39.9, m. 39.10, m.
39.12, m. 39.14, m. 39.18, m. 39.20,

Madde 40 Repo ve Ters Repo Islemlerine iliskin
Hakumler, m. 40.1, m.40.3, m. 40.4, m. 40.5, m.

Section IlI-SPECIAL PROVISIONS

Article 38.1 Accounts With or Without Joint
Tenancy, a. 38.1.1, a. 38.1.2, a. 38.1.3, a.
38.1.4, 38.1.6, a. 38.1.7, a. 38.1.8.

Article 38.2 Foreign Currency Accounts, a.
38.2.1, a. 38.2.2, a. 38.2.3, a. 38.2.4, a. 38.2.6,
a. 38.2.7.

Article 38.3 Investment Accounts, a. 38.3.3, a.
38.3.4,a. 38.3.5, a. 38.3.7, a. 38.3.8, a. 38.3.10,
a.38.3.11, a. 38.3.12, a. a. 38.3.14, a. 38.3.15, a.
38.3.17, a. 38.3.18, a. 38.3.19, a. 38.3.20, a.
38.3.22, a. 38.3.23, a. 38.3.25, a. 38.3.26, a.
38.3.27, 38.3.28, 38.3.29, 38.3.32, 38.3.34,
38.3.35, 38.3.36, 38.3.37, 38.3.39, 38.3.40.

Article 38.4 Checking Account, a. 38.4.1, a.
38.4.2, a. 38.4.3, a. 38.4.4, a. 38.4.5, a. 38.4.6,
a. 38.4.7, a.38.4.9, a. 38.4.10, a. 38.4.11, a.
38.4.13, a. 38.4.14, a. 38.4.15, a. 38.4.18, a.
34.4.22, a. 34.4.24, a. 34.4.25, a. 34.4.26, a.
34.4.27, a. 34.4.28, a. 34.4.29, a. 34.4.30, a.
34.4.31, a. 34.4.33, a.34.4.34.

Article 38.5 Credit Accounts, a. 38.5.1, a. 38.5.2,
a. 38.5.3, a. 385.4, a. 38,55, a. 38.5.6, a.
38.5.7, a. 38.5.8, a. 38.5.9.

Article 38.6 Automatic Investment Account, a.
38.6.2, a. 38.6.3, a. 38.6.4, a. 38.6.5, a. 38.6.6,
a. 38.6.7, a.38.6.8.

Article 38.7 Bills of Exchange in Collection a.
38.7.1, a. 38.7.2, a. 38.7.3, a. 38.7.4, a. 38.7.5,
a. 38.7.6, a. 38.7.7, a. 38.7.8, a. 38.7.9, a
38.7.10, a. 38.7.11.

Article 39 General Provisions for Money Transfer
Transactions, a. 39.2, a. 39.3, a. 39.4, a. 39.5, a.
39.6,a. 39.7, a.39.8, a. 39.9, a. 39.10, a. 39.12,
a. 39.14, a. 39.18, a. 39.20,

Article 40 Provisions Relating To Repurchase
and Reverse Repurchase Transactions, a. 40.1,
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40.6, m. 40.7, m. 40.8, m. 40.11, m. 40.12, m.
40.13, m. 40.14, m. 40.15.

Madde 41 Yatirrm Araclari Alim-Satim islemleri,
m. 41.1, m. 41.2, m. 41.5, m. 41.6, m. 41.7.

Madde 42 Otomatik Para Transferi/Otomatik
Odeme ile ilgili Hikimler, m. 42.1, m. 42.2, m.
42.3,m. 42.4,m. 425, m. 42.6, m. 42.7, m. 42.8.
Madde 43 Subesiz Bankacilik Kanallari,

Madde 43.1 Ortak Hukiomler, m. 43.1.2, m.
43.1.4, m. 43.1.5, m. 43.1.7, m. 43.1.9, m.
43.1.10, m. 43.1.12.

Madde 43.2 internet Bankaciigi ve Mobil
Bankacilik, m. 43.2.2, m. 43.2.3, m. 43.2.4, m.
43.2.8, m. 43.2.9, m. 43.2.11, m. 43.2.12, m.
43.2.15, m. 43.2.16, m. 43.2.17, m. 43.2.18, m.
43.2.19, m. 43.2.20, m. 43.2.21, m. 43.2.23, m.
43.2.24,

Madde 43.3 Telefon Bankaciligi, m. 43.3.4
Madde 43.4 Sifrelerin/Parolalarin ve Benzerleri
ile Misteri’'ye Ait Her Tarll Bilginin Saklanmasi,
m. 43.4.1, m.43.4.2.

a.40.3, a. 40.4, a. 40.5, a. 40.6, a. 40.7, a. 40.8,
a. 40.11, a. 40.12, a. 40.13, a. 40.14, a. 40.15.
Article 41 Trading Transactions Regarding
Investment Instruments, a. 41.1, a. 41.2, a. 41.5,
a.41.6,a.41.7.

Article 42 Provisions for Automatic Money
Transfers / Automatic Payments, a. 42.1, a. 42.2,
a.42.3,a.42.4,a.42.5,a.42.6,a.42.7,a. 42.8.
Article 43 Branchless Banking Channels,

Article 43.1 Common Provisions, a. 43.1.2, a.
43.1.4,a.43.1.5,a.43.1.7,a.43.1.9, a. 43.1.10,
a.43.1.12.

Article 43.2 Internet Banking and Mobile
Banking, a. 43.2.2,a. 43.2.3,a.43.2.4,a. 43.2.8,
a.43.2.9, a. 43.2.11, a. 43.2.12, a. 43.2.15, a.
43.2.16, a. 43.2.17, a. 43.2.18, a. 43.2.19, a.
43.2.20, a. 43.2.21, a. 43.2.23, a. 43.2.24,

Article 43.3 Telephone Banking, a. 43.3.4
Article 43.4 Safekeeping of Passwords/Codes
and the Like and All Sorts of Information
Belonging to the Customer, a.43.4.1, a.43.4.2.

EKLER

EK | - SERMAYE PIYASASI iSLEMLERI
RiSK BILDIRIM FORMU

EK I — MUVAFAKATNAME (BILGI
PAYLASIMI)

EK Il - FAKS VE ELEKTRONIK POSTA

BILDIRIM TAAHHUTNAMESI
EK IV — TICARI ELEKTRONIK ILETILER
GONDERIM MUVAFAKATNAMESI

ATTACHMENTS
ATTACHMENT I - RISK NOTIFICATION FORM
FOR CAPITAL MARKETS TRANSACTIONS

ATTACHMENT Il - LETTER OF CONSENT
(INFORMATION SHARING)
ATTACHMENT Il - FAX AND ELECTRONIC

MAIL NOTIFICATION COMMITMENT
ATTACHMENT IV - CONSENT TO SEND
COMMERCIAL ELECTRONIC MESSAGES

EK V — KISISEL VERILERIN ISLENMESi | ATTACHMENT V - CONSENT FORM FOR
VE AKTARILMASINA ILISKIN AYDINLATICI | PROCESSING AND TRANSFER OF
BILGILENDIRME YAPILDIGINA DAIR RIZA | PERSONAL DATA
BEYANI FORMU
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Yukarida yer alan agiklamalari okudum, iki niishadan ibaret igbu Sé6zlesme Oncesi Bilgilendirme

Formu’nu teslim aldim ve imzalamis oldugum niishay! Banka’ya teslim ettim. Bu Bilgilendirme
Formu’nun Tiirkge ve ingilizce versiyonlarinda herhangi bir farklilik olmasi halinde Tiirkgesi esas
alinacaktir.

imza Tarihi D /A A

MUSTERI

Adi-Soyadi/Unvani :

Adresi :

Kase ve imzasi

Liitfen kase basiniz veya tam unvani yaziniz

BANKA : PASHA YATIRIM BANKASI A.S.

Kase ve imzasi

PASHA YATIRIM BANKASI A.S.
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| have read the disclosures that were contained above, obtained this Preliminary Information
Form for Banking Services Agreement consisting of two copies and delivered the copy that |
signed to the Bank. In case of any contradiction between Turkish and English version of this
Information Form, the Turkish version shall be valid.

Signature Date D [oviinii.. [oiii..

CUSTOMER
[T LS U =Y L= I

Address L e et aee et e

Seal and Signature :

Please press the stamp or write full title

BANK : PASHA YATIRIM BANKASI A.S.

Seal and Signature
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